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@ WHCTpyKumMn 3a nHCTannpaxHe

@ Instruccions d'instal-lacio
@ Pokyny k instalaci

@ Installationsvejledning

@ Montageanweisung

® Upute za instalaciju
Upozorenje! Prije instalacije procitajte sigurnosne
informacije u Uputama za uporabu.

@ Odnyieg eykatadoTaong
MNpogidotroinon! Mpiv guveyioeTe pe TNV
eykaTaoTaon, SI0RACTE TIG TTANPOPOPIEG ATPAAEING
aT0 EYXEIPIDIO XPAOTN.

BHumaHue! MNpean Aa npuctbnute Kbm
VHCTanmpaHeTo, npoyeTeTe UHdopmaLysiTa 3a
6esonacHocT B PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens. .
@ Uzembe helyezési Utmutatd
Vigyazat! Miel6tt tovabblépne az tizembe hely
ezéssel, olvassa el a biztonsagi informéacidkat a
felhasznaldi kézikdnyvben
@ Uppsetningaleidbeiningar
Vidvorun! Adur en haldid er afram med uppsetnin
gu skal lesa 6ryggisleidbeiningarnar i notendahand
bokinni.
o Istruzioni di installazione
Attenzione! Prima di procedere all'installazione,
leggere le istruzioni di sicurezza contenute nel
Libretto Istruzioni.
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@ Installation Instruction
Warning! Before proceeding with installation, read
the safety information in the User Manual.

Atencié! Abans de comengar la instal-lacio, llegiu la
informacié de seguretat al Manual d’usuari.

@ Instrucciones de instalacion
jAtencion! Antes de realizar la instalacién, lea la
informacion de seguridad del Manual del usuario.

Upozornéni! Pfed zacatkem instalace si prectéte
bezpecnostni informace v navodu k pouziti.

@ Paigaldusjuhis
Hoiatus! Enne paigaldamist lugege labi kasutusju
hendis olevad ohutusjuhised.

Vigtigt! Laes brugsanvisningens instruktioner
vedrgrende sikkerhed, for installationen pabegyn-

des. Asennusohjeet

Varoitus! Ennen kuin aloitat asennuksen, lue kayt

Achtung! Lesen Sie vor Beginn der Installation die toohjeen sisaltamat turvallisuusohjeet.

Sicherheitshinweise in der Gebrauchsanweisung. ® Instructions d'installation

Attention! Veuillez lire les consignes de sécurité
que contient la Notice d’utilisation avant d'installer
I'appareil
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D OpHarty Typarbl Hyckayrblk

Eckepty! KypbinfbiHbl OpHaTapabiH anapliHaa
naviganaHyLubl HyckayrbiFbIHAAFbI Kayinciaaik
Typanbl aknapatTbl OKblHbI3.
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® Irengimo instrukcija

Ispéjimas! Prie$ montuodami perskaitykite saugos
informacijg naudojimo instrukcijoje.

® UzstadiSanas noradijumi

Bridinajums! Pirms turpinat uzstadisanu, izlasiet
lietotaja rokasgramata ietverto droSibas informaciju.

Q‘II'D YnaTcTBO 3a MOHTaxa
MpepynpenyBame! MNpen fa novHeTe co MOHTa
xarta, Bo NprpayHMKOT NpoumnTajTe rv ynatcTeara 3a
6e3beqHa pabora.

@ Arahan Pemasangan
Amaran! Sebelum memulakan pemasangan, baca
maklumat keselamatan dalam Manual Pengguna.

@ Installatie-instructies
Waarschuwing! Lees de veiligheidsinformatie in de
gebruikershandleiding voordat u met de installatie
begint.

@ Monteringsanvisning
Advarsel! Les sikkerhetsinformasjonene i bruksan
visningen fer du begynner installasjonen.

@ Wskazéwki dotyczace instalacii
Ostrzezenie! Przed rozpoczeciem instalacji nalezy
przeczyta¢ informacje dotyczace bezpieczenstwa
podane w Instrukcji obstugi.

@ Instrugdes de instalagao
Atencao! Antes de continuar a instalagéo, leia as

® Instructiuni de instalare

@ YKasaHus no ycraHoBke

@ Pokyny na inStalaciu

@ Navodila za namestitev

€ dhizime Instalimi
Paralajmérim! Pérpara se té kryeni instalimin, lexo
informacgdes de seguranca no Manual de Utilizador. ni t& dhénat e sigurisé né Manualin e Pérdorimit.
@ YI'IyTCTBO 3a UHCTannpamwe
Yno3sopeme! [Npe Hero wTo npuctynurte
MHcTanupasy ypehaja, npounTajte uHdopmaumje o
6e3beqHocTn y YnyTCTBY 3a ynoTpeby.

Atentie! Inainte de a trece la instalare, cititj infor-
matiile privind siguranta din Manualul Utilizatorului.

@ Installationsanvisningar
Varning! Las sakerhetsanvisningarna i bruksanvis
ningen innan du fortsatter med installationen.

BHumaHue! MNepen Tem kak npuctynathb K
YCTaHOBKE, NPOYTUTE MHPOPMALIMIO MO TEXHUKE
6e3onacHoOCTM B pyKOBOACTBE Nosib3oBaTens.

® Auuinlunsfinn y oo ,
Ansiaul naudnilunsfings Tdsnanuvayainaiiu
aulaannaluaiianislaeiu

® Montaj Talimatlari

Uyari! Montaj islemine baglamadan énce, kullanma
kilavuzundaki glivenlik bilgilerini okuyunuz.

Upozornenie! Pred instalaciou si prec€itajte bez
pecnostné pokyny v navode na pouzivanie.

Opozorilo! Pred nadaljevanjem z namestitvijo
preberite varnostna navodila v navodilih za uporabo.

@ IHCTPYKUis 3 yCTaHOBKM
YBara! [Nepen Nno4aTkoM BCTaHOBIEHHS NpounTanTe
iHdopmauito wono 6esnekm y MocibHKKY kKopucTyBava.

D Huong din 13p gt
Canh bao! Trudc khi tién hanh 13p dat, hay doc
thong tin an toan trong Hudng dan St dung.
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D OpHarty Typarbl Hyckayrblk

EckepTy! KypbinfblHbl OpHaTapabIH angbiHaa

@ IHCTPYKLIisi 3 yCTaHOBKM
YBara! [Nepen novyaTkoM BCTAHOBIIEHHS NpoYuTante
iHcbopmalito wopo 6esneku y MocibHUKY KopucTyBaya.

@D Huong dan 15p ast
Canh bao! Trudc khi ti€n hanh Iép dat, hay doc
thong tin an toan trong Huwdng dan St dung.

@ Udhézime Instalimi
Paralajmérim! Pérpara se té kryeni instalimin, lexo
ni t& dhénat e sigurisé né Manualin e Pérdorimit.

@ Instrugdes de instalagéo
Atencao! Antes de continuar a instalagao, leia as
informagdes de seguranga no Manual de Utilizador.

@ YnaTcTBO 3a MOHTaxa
Mpenynpenysamse! MNMpea Aa novHeTe CO MOHTA
xarta, Bo [pMpayHmnKoT NpoumnTajTe MM ynatcTeara 3a
6e36enHa paboTa.

@ Upute za instalaciju
Upozorenje! Prije instalacije procitajte sigurnosne
informacije u Uputama za uporabu.

@ Uzembe helyezési Utmutatd
Vigyazat! Miel6tt tovabblépne az izembe hely
ezéssel, olvassa el a biztonsagi informacidkat a
felhasznaldi kézikdnyvben

@ Odnyieg eykardoTaong
Mpoeidotroinon! MNpiv cuvexioeTe pe TNV
gykardoTtaon, dIaBAaTE TIG TTANPOPOPIEG ATPAAEING
OTO EYXEIPIDIO XPAOTN.

@ MHCTpyKUMK 3a nHCTanupaHe
BHumanue! Mpean ga npuctbnute KbM
VHCTanmpaHeTo, NpoyeTeTe MHopMaumsaTa 3a
6e3onacHoCT B PbKoBOACTBOTO 3a noTpebuTensi.
@ YnyTcTBO 3a UHCTanunpare
Yno3sopemse! [Npe Hero wro npuctynure
VHCTanupary ypehaja, npountajte nHgopmaumje o
6e36egHoCTM y YnyTCTBY 3a ynotpeby.

@ Instructiuni de instalare
Atentie! Inainte de a trece la instalare, cititj infor-
matiile privind siguranta din Manualul Utilizatorului.

! @ Arahan Pemasangan
Amaran! Sebelum memulakan pemasangan, baca
maklumat keselamatan dalam Manual Pengguna.

@ Installation Instruction
Warning! Before proceeding with installation, read
the safety information in the User Manual.

@ Instruccions d'instal-lacié
Atencid! Abans de comengar la instal-lacié, llegiu la
informacié de seguretat al Manual d'usuari.
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® Pokyny k instalaci
Upozornéni! Pred zacatkem instalace si prectéte
bezpecénostni informace v navodu k pouziti.

@ Instrucciones de instalacion
jAtencién! Antes de realizar la instalacion, lea la
informacion de seguridad del Manual del usuario.

@ Uppsetningaleidbeiningar
Vidvorun! Adur en haldié er &fram med uppsetnin
gu skal lesa 6ryggisleidbeiningarnar i notendahand

navaanaHyLubl HyckayrbiFbIHAAFbI Kayinciaaik
Typarbl aknapatTbl OKbIHbI3.
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@ Installatie-instructies
Waarschuwing! Lees de veiligheidsinformatie in de
gebruikershandleiding voordat u met de installatie

@ YkasaHus no yctaHoBke
BHumaHue! MNepen Tem kak npucTynathb K
YCTaHOBKe, MPOYTUTE MHPOPMALIMIO MO TEXHUKE

@ Installationsanvisningar
Varning! Las sakerhetsanvisningarna i bruksanvis
ningen innan du fortsatter med installationen.
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Uyari! Montaj islemine baslamadan 6nce, kullanma
kilavuzundaki giivenlik bilgilerini okuyunuz.

Opozorilo! Pred nadaljevanjem z namestitvijo
preberite varnostna navodila v navodilih za uporabo.

Achtung! Lesen Sie vor Beginn der Installation die
Sicherheitshinweise in der Gebrauchsanweisung.

Ostrzezenie! Przed rozpoczeciem instalacji nalezy
przeczyta¢ informacje dotyczace bezpieczenstwa

@ Instructions d'installation ! :
podane w Instrukcji obstugi.

Attention! Veuillez lire les consignes de sécurité
que contient la Notice d’utilisation avant d'installer
'appareil
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@ B cryyaii, Ye cTe ro B3enu OT MHTEPHET, yBepeTe ce, Ye MaTe NpaBuHus
LwabnoH, KoMTo oTroBaps Ha Balums npogykT. Ako cTe 3arybunu To3m LwabroH 3a
npo6uBaHe, CBbPXETE Ce C OTAena 3a obcnyxBaHe Ha KIMEHTY, 3a Ja nopbyare
¢humanyecko konve.

@ Assegureu-vos que teniu la plantilla correcta que coincideix amb el vostre
producte, si I'heu treta del nostre web. Si perdeu les instruccions, poseu-vos en
contacte amb el servei d’atenci¢ al client i demaneu-ne una copia fisica.

@ V pripadé, Ze jste tot ziskali z webu, ujistéte se, Ze mate spravnou $ablonu,
ktera odpovida vasemu produktu. Pokud jste tuto vrtaci $ablonu ztratili, kontaktujte
oddéleni péce o zakazniky a objednejte si fyzickou kopii.

@ Hvis du har hentet dette fra internettet, skal du se@rge for, at du har den korrekte
skabelon, der passer til dit produkt. Hvis du har mistet denne boreskabelon, skal du
kontakte kundeservice for at bestille en fysisk kopi.

@ Falls Sie diese aus dem Web abgerufen haben, stellen Sie sicher, dass
Sie die richtige Vorlage haben, die Ihrem Produkt entspricht. Wenn Sie diese
Bohrschablone verloren haben, wenden Sie sich an den Kundendienst, um eine
Kopie zu bestellen.

@ Z€ TTEPITITWAN TTOU TO AVOKTACATE atTd To OIadikTuo, BERaIwBEiTE OTI £XETE TO
OWOTO TIPOTUTTO TTOU TaIPIAGEl OTO TTPOIGV 0ag. Edv €xeTe Xdoel autd To TTPATUTIO,
ETTIKOIVWVACTE PE TNV EGUTTNPETNOT TTEAATWV YIA VA TIOPAYYEIAETE £va EVTUTTO
avTiypago.

@ In case you have retrieved this from web, ensure you have the correct
template that fits your product. If you have lost this drill template, contact customer
care to order a physical copy.

@ Si lo ha recuperado de la web, asegurese de tener la plantilla correcta que se
adapta a su producto. Si ha perdido esta plantilla de taladro, péngase en contacto
con el servicio de atencion al cliente para solicitar una copia fisica.

@ Kui saite selle veebist, kontrollige Ule, et teil on dige Sabloon, mis sobib teie
tootele. Kui olete puurimisSablooni kaotanud, votke fliusilise eksemplari tellimiseks
ihendust klienditeenindusega.

0 Jos olet hakenut tdman verkosta, varmista, etta sinulla on oikea malline,
joka sopii tuotteeseesi. Jos ole kadottanut tdman porausmallineen, ota yhteys
asiakaspalveluun tilataksesi fyysisen kappaleen.

@ Si vous avez récupéré le gabarit sur le web, assurez-vous qu'il correspond
bien a votre produit. Si vous avez perdu ce gabarit de pergage, contactez le service
clientéle pour commander une copie papier.

@Ako ste ovo preuzeli s weba, provjerite imate li ispravan predlozak koji
odgovara vasem proizvodu. Ako ste izgubili ovaj predloZak za vjezbu, obratite se
sluzbi za korisnike kako biste narucili fizicki primjerak.

@ Ha ezt az internetrél kérte le, gy6z6djon meg arrol, hogy a terméknek
megfelel6 sablonnal rendelkezik. Ha elvesztette ezt a furésablont, vegye fel a
kapcsolatot az ligyfélszolgalattal, és rendeljen egy fizikai példanyt.

@ Ef pu hefur nad i petta & vefnum skaltu ganga ur skugga um ad pu hafir rétta
snidmatid sem passar vid véruna pina. Ef pu hefur tynt snidmati pessa bors skaltu
hafa samband vid pjonustuver til ad panta prentad eintak.

0 Nel caso di scaricamento dal web accertarsi di disporre del modello corretto
che si adatta al proprio prodotto. In caso di perdita di questo modello di foratura
contattare il servizio assistenza per ordinare una copia cartacea.

- nrr1ThsHELESAR. RECEDETFYTL—hTHB S
EERALTLEEN, CORULTYTL—NEHAL L BER. DART
— P EEL TR — AT LT EE W,

@08 898:b393380 0330 9L JuymBo Bmodogm, s@EEYBoom, HmB gsjzc
LEmE0 Jsdemmbo, HmBymog ©J396L MmN IEL 89nLsdsdnds. 03930 d Mmool
3sdmmbo 83503, BoBoZYMo sLemol Fyls 339t s383dohno
9mBb3sMd9mos FmMBLsbYMYdOL LsdLsbyMU.

Erep ocbl hopmaHbl MHTEPHETTEH XYKTEN arncaHbl3, OHIMIHi3re conkec
KeneTiH Aypbic ynri 6ap ekeHiH TekcepiHi3. Erep ocbl Byprbinay ynriciH xoranTbin
ancaHbI3, OHbIH hranKanblk keLLipmeciHe TancblpbiC 6epy YLUiH TYTbIHyLbINapFa
Kongay kepcety Kbl3aMeTiHe xabapnachiHbi3.

@D 2011 443t B2, B U SHHE HES ASIEX| HOlsHoh
sUich ol £ HEalg BAIR A9, 17 HElz 2olsol AE AES

FESHAIZ HPEH—IEl-

® Jei $ig informacijg gavote internete, jsitikinkite, kad tai tinkamas, jasy
produkty atitinkantis Sablonas. Jei pametéte §j grazto Sablong, kreipkités j klienty
aptarnavimo tarnyba, kad uZsisakytuméte fizing kopija.

® Ja to izguvat no timekla, parliecinieties, ka jums ir pareiza veidne, kas atbilst
jasu produktam. Ja pazaudéjat So urbja veidni, sazinieties ar klientu apkalpo$anas
dienestu, lai pasatitu fizisku kopiju.

@ [okorky cTe ro npesene osa of Be6, NpoBepeTe Janu ro Mate ToYHUOT
LwabnoH LUTo oAroBapa Ha BalLMoT npouseop. [okonky cTe ro narybune oBoj
LWwabnoH 3a gynyene, KOHTAKTUPajTe ja cnyxbarta 3a KOpUCHULM 3a Aa HapadaTe
dmamnyka konwvja.

@ Sekiranya anda telah mendapatkan semula ini daripada web, pastikan anda
mempunyai templat yang betul yang sesuai dengan produk anda. Jika anda telah
kehilangan templat latihan ini, hubungi perkhidmatan pelanggan untuk memesan

salinan fizikal.

@ Als u dit vanaf het internet hebt opgehaald, zorg er dan voor dat u het juiste
sjabloon heeft dat bij uw product past. Als u deze boormal kwijt bent, neem dan
contact op met de klantenservice om een fysieke kopie te bestellen.

@ Hvis du har lastet ned dette fra internett, ma du serge for at du har den riktige
malen som passer til produktet ditt. Hvis du har mistet denne boremalen, ta kontakt
med kundeservice for & bestille et fysisk eksemplar.

@Jeéli pobrano ten szablon z Internetu, nalezy upewnic sie, ze jest on prawidtowy
i pasuje do danego produktu. Jesli szablon do wiercenia zostat zgubiony, nalezy
skontaktowac si¢ z dziatem obstugi klienta, aby zamoéwi¢ wydrukowang wersje.

@ No caso de ter obtido este produto na web, certifique-se de que tem o
modelo correto para o seu produto. Se tiver perdido este modelo de perfuragdes,
contacte o Apoio ao Cliente para solicitar uma copia fisica.

@ In cazul in care ati recuperat acesta de pe web, asigurati-vé ca aveti modelul
corect care se potriveste produsului dvs. Daca ati pierdut acest model pentru
gaurire, contactati serviciul de relatii cu clientii pentru a comanda o copie fizica.

@ Ecnu wabnoH 6bin ckadeH ¢ BeG-caiita, yoeamtecs, YTo OH NOAXOAUT Anst
ycTaHoBKM BaLLero npubopa. B cnyyae notepy gaHHoro wabnoHa Ans cBepneHns
oTnpaBbTe 3anpoc B Cryx0y NoaaepKKkN KMMEHTOB Ha NOMyYEHNE ero U3n4eckomn
Konum.

@ V pripade, Ze ste si toto vyhladali z webu, uistite sa, Ze mate spravnu
Sablonu, ktora patri k vaSmu produktu. Ak ste stratili tito Sablonu vitania, obratte sa
na oddelenie starostlivosti 0 zakaznika a objednaijte si fyzicku kdpiu.

@ Cesteto pridobili s spleta, zagotovite, da imate pravo predlogo, ki ustreza
vaSemu izdelku. Ce ste to predlogo za vrtanje izgubili, se obrnite na sluzbo za
stranke, da narogite fizicno kopijo.

@ Né rast se e keni marré kété nga interneti, sigurohuni se keni shabllonin e
sakté qé i pérshtatet produktit tuaj. Nése keni humbur shabllonin e kétij trapani,
kontaktoni kujdesin pér klientin pér té porositur njé kopje fizike.

@ Y cryyajy [a CTe OBO Mpey3enu ca MHTepHEeTa, NpoBepUTe Aa Nv uvarte
LIaGIoH Koju oAroBapa BalLem nNpouasoay. Ako cTe 13ryGuni osaj wabnoH 3a pyne,
KOHTaKTVpajTe KOPUCHWYKY Cy>By 1 HapyuuTe pranyk1 Npumepak LwabnoHa.

@ Utifall detta dokument ar nedladdat fran internet, forsakra dig om att det ar
ratt mall som passar din produkt. Om du har tappat bort denna borrmall, kontakta
kundtjanst for att bestalla ett pappersdokument.

@ ‘luﬂsmwﬂmiﬂmamauawwmmau Tﬂsﬂmmaau‘l,ml,u‘lmmmutm
uuumnmmﬂuwamnmmmamm WnAWnLLLRIEgTng Tsamnnarhe
VimsanAfiodidnuinuunssanis

® Bu belgeyi web’den temin ettiyseniz, Grliniiniize uygun dogdru sablona sahip
oldugunuzdan emin olun. Bu matkap sablonunu kaybettiyseniz, fiziksel bir kopya
siparis etmek igin misteri hizmetleri ile iletisime gegin.

@ SAkuo BY oTpuMany ue 3 IHTEpHeTY, NepeKkoHanTecs, Lo y Bac € NpaBUnbHWI
LWabnoH, SKUN NiAXoAWTL AN BALLOMO NPoAyKTY. AKLLO BY 3arybunu uen LwabrnoH,
3BEPHITLCA 40 CMY>XOU NiATPUMKW KIIEHTIB | 3aMOBTE ApYKOBaHy KOmMito.

0 Trong trudng hop ban 14y mau nay tir web, hay dam béo ban c6 ding méau
pht hogp véi san phdm clia ban. N&u ban lam mat mau khoan nay, hay lién hé vai
b6 phan cham soc khach hang dé€ dat mua maét ban sao vat ly.
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